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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
        2 – 9.studenoga  -  Nov. 2nd - 9,2014. 
Monday - Ponedjeljak: 3.studenoga- Nov. 03, 2014.

St. Martin de  Porres,Religious
7,00 PM  + Jozo  i  Kata  Bodrušić – Vesna  Bodrušić
Tuesday - Utorak: 4.studenoga – Nov. 04, 2014.
St. Charles  Borromeo,Bishop
7,00 PM + Dorothy  Daus – Andrey  Smith
Wednesday – Srijeda: 5.studenoga – Nov.05,2014.
Srijemski  mučenici
7,00 PM  - Za  duše  u  čistilištu – Ob. Mastnak
Thursday – Četvrtak:  6.studenoga – Nov.06,2014.

St. Leonard
7,00 PM – Za  pokojne – Vesna  Bodrušić
Friday – Petak:  7.studenoga – Nov. 07, 2014.

St. Engelbert
7,00 PM + John  Ban – James  Hudson
Saturday – Subota: 8.studenoga – Nov. 08, 2014.

Gracija  Kotorski
4,30 PM + Cecilia  Louis  Zorich  - Loretta  Grbac
6,00 PM  + Cecilia  Sokolich – Nick  Stabile 
Sunday – Nedjelja: 9.studenoga – Nov. 09, 2014.
8,30 AM – For  Parishioners

10,00 AM + Anka  Vujević – Šimo  Vujević  i  ob.

+Pok. iz  ob. Matijević  i  Zeba – Manda  Zeba

+ Tomislav  Bošnjak- Obitelj  Bošnjak

+ Pokojni  Jele  Dujmović – Jela  Dujmović
+ Nikica  Jambruško – Ana  Zeba

Za sve  nakane  obitelji  Dilber – Obitelj  Dilber

Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Obitelj  Dilber

     ==========================

MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:
Nedjelja – Sunday:  2.studenoga  -  Nov. 02nd,2014.
10,00AM –  Marinka  Nekić
Nedjelja – Sunday: 9. studenoga – Nov.09,2014.

10,00AM – Lucija  Mijatović
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MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Nedjelja -  Sunday: 2.studenoga -  Nov. 02, 2014.

10,00AM- Anthony Mijatović, Ivan Jerković, Matthew Knežević, Matija  Puljić  i  Stephan  Bošnjak
Nedjelja – Sunday:  9.studenoga – Nov. 09, 2014.

Martina  Trogrlić, Stephan  Bošnjak, Matej i Andrea  Jurčević  i  Tony  Bodul
PJEVAJU  PSALAM  ZA  VRIJEME  SV. MISE – 

During  the  Holy  Mass  responsorial  Psalm  to  be  sing  by:
Sunday – Nedjelja: 2. studenoga – Nov. 02nd, 2014.

                                Mato  Mijatović
Sunday – Nedjelja: 9.studenoga – Nov.09, 2014.

                                 John  Kožul
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers:
Nedjelja – Sunday: 2.studenoga – Nov. 02nd, 2014.

Luka  Andjić, Mirko  Kvesić, Sladjan  Kurtović, Mile  Mišković

Nedjelja – Sunday: 9. listopada – Nov. 09, 2014.

Pekić Pavo, Slavko  Jurčević, Tomislav  Vidović,Barać Ivica
             PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
                        November  02nd, 2014.  
                            All Souls
The  Theme:  For Faithful  People  Life  is  Changed, Not  Ended.  Nothing  is  more  sure  than that  all  of  us  are  born  to die.  We have to face  death  first  quite  often,  when it  strikes  our  beloved  ones,  and  finally  when  we  ourselves  are  involved.  We have to  leave  everything  behind  us.  We  may  try  not  to  think of  it.  Some  consider  death as  an  absurdity.  Others  learn  to handle  this reality  as  an  integral  part  of  our  condition.  Am  I, who came ito  being  and  grew  into  a  person  through  my  relationship  with fellowmen,  doomed  to break  for  always  the very  ties  that  made  me  the person  I  am?  Am I,  who believe  that God  called  me  to  live  with him in a  sacred  partnership  ( covenant), rewarded  with  mere  nothingess the moment  I breathe  my last?
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We  Christians  are aware  in faith that  beyond  death we  will  be  with  God.  We are  also aware  that  at  the moment  of  death,  we  are not  always  the kind of persons  we  should be  for  all  eternity;  hence,  that  a  process  of  purification  follow  death  before we  will share  life  with God, as  promised.  On  this  awareness  Christians  base their  ancient  custom  of  praying  for  the deceased, that  God may  grant  them  the vision  of  his  glory.  All  souls  day  is  a  special day  of  prayer  for all  our  brothers  who have gone  ahead  of  us.
Remember your dear ones by praying for them and offering Holy Masses for them. During the month of November, a number of Holy Masses will be offered for your departed relatives and friends. You may place All Souls envelopes in the collection basket, today,  on November 2nd, 2014. 
Our Deceased: These days at the age of  79 years in Sarajevo, Bosnia & Herzegovina, passed away Mr. Andrija Laco, brother  of  Mirjana  Kulis. Our deepest sympathy to the  family, relatives  and  friends of  deceased  Andrija  Laco May our Almighty God give to him his eternal rest and peace! Please pray for  Andrija  Laco.
Sincere and heartfelt thanks  to  St. Ann's  Sodality who last  Sunday prepared chicken dinner.. Everything was successful and well organized. Thank you all for your help and cooperation!
Parish council will hold its regular meeting on Wednesday, November 05, 2014 at 7,30PM in the Rectory.

Thanksgiving Dance: Thanksgiving is just around the corner and the Board  of  Croatian  Radio  Hour  would like to invite all for a night out. „Treća  sreća“ from Chicago will provide a unique sound and show for all to enjoy. All  other  informations  about  this  activity will  be  given  in  next  church's  bulletins
Croatian General  Consulate in Chicago  because  of  a lack of qualified staff in  its  office asks all those who want to regulate  their  documents to call  St. Joseph  Croatian  church  in  St. Louis. Once  there  is  a larger number of those who need to solve  their documents  then the Croatian  General  Consulate  will  announce  its  Consular  Day  at  the  Croatian  parish  of  St. Joseph  in  St. Louis. 
Sending  a collection through mail: Some of our parishioners send regularly their Sunday's collection through 
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the mail. We appreciate it and thanks a lot. 

Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion  and  who  will be  confirmed is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Croatian  Weekend  School  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass   at  the  usual  time.

Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  our  sick   parishioners. 

Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  Zeba.
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   church  is  held  every  Thursday  evening  from  6,00 -  7,00PM. Our  savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  
Him  in  the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears.
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory  
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  good.
New  Year's  Party  in  our  parish  will  be  on  December  31st, 2014. Doors  open  at  7,00pm  and  all  tickets  will  include  full  course  dinner. Entertainment  will be  provided  by  Nikica  Kristo, Vlado  Dilber, Pero  Okic  and  Jadranko  Jajcevic. Please  come  and  have  fun  celebrating  the  end  of  2014  and  bringing  in  2015  with  family  and  friends.  Hope  to see  you  all  there! All  other  informations  you  will  receive  in  our next  church's  bulletins.
Special  Request: We  would  like  to  ask our parishioners, if possible, for  their  services  and needs  to call all those who have their advertisements on the last page of our church's  newsletter. All  those who have their advertisements  on the last page of our church's  newsletter  help our church that it  does not have its expenses for printing  our newsletters.
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Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  
who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  for  them.
Marriage  Encounter: For  more  information  on  weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St. Louis,  just  visit  www.stl-wwwwme.org    or  call  324 – 469 – 7317.

For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year.

Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  

and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish.
Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.

Reminders: 
 Please turn off cell phones/pagers during Mass.

 Notify the rectory of parishioners who are hospitalized, the haspital name, and their room number.

Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.
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                ŽUPNE    OBAVIJESTI 
                     2. studenoga   2014.  
                            DUŠNI   DAN

Na Dušni dan, spominjemo se svih vjernih mrtvih, izražavamo poštovanje i zahvalnost svojim pokojnima, ali i svim umrlima, nastradalima, nestalima.

Današnja čitanja mogla bi se svesti pod zajednički nazivnik: vjera u život, vjera u susret s Bogom s onu stranu ovoga života.

U prvom čitanju starozavjetni se pobožnik Job ponajprije ne miri s prijateljima i vlastitom ženom koji mu govore da patnju i nesreću koju je doživio jest sam skrivio. Njemu su toliko dodijale te njihove riječi da im kaže: „Ta dokle ćete mučiti dušu moju, dokle ćete me riječima satirati. Već deseti put pogrdiste mene, i stid vas nije što me zlostavljate.“ I Job govori da sve dolazi od Boga, sve mu je odnio, čak i nadu, otklonio od njega i prijatelje i znance. Štoviše, Job jadikuje da su ga i vlastita žena zamrzila a i djeca („Mojoj je ženi dah moj omrznuo, gadim se djeci vlastite utrobe.“)

I unatoč tome svemu, Jobova je vjera nepokolebljiva. On ne može spojiti sebe, svoj život, Boga, i misao da će vječno nestati, da je rođen za propast. On i traži da se svjedočanstvo njegove vjere zapiše željeznim dlijetom i olovom, dakle neprolaznim riječima. A one glase: „Ja znadem dobro, Izbavitelj moj živi… iz svoje ću puti tad vidjeti Boga … za njim srce moje čezne.“

Jobova vjera dakle ne dopušta da se za patnju, nevolju i muku uvijek osuđuje čovjek, nego to ostavlja Božjoj tajni. Istodobno ispovijeda neustrašivu vjeru u Boga izbavitelja, Boga kojega će gledati kad završi ovozemaljski put.

U drugom čitanju  Sv. Pavao se obraća Rimljanima, rimskim kršćanima, sa sigurnošću Isusove otkupiteljske smrti za sve ljude, i to ljude grešnike. To je nada koja ne razočarava. Pavao svjedoči da život kršćaninov koji se oblikuje prema Isusovom životu ne može propasti, da nas Isusova smrt miri s Bogom o kojemu uvijek mislimo da nam želi loše i da će nas upropastiti. Slijediti Isusa znači imati nadu da ćemo biti u Božjoj blizini i nakon ovoga života. A u ovome uza svu grešnost, slabost i krhkost hoditi naprijed u dobru.

U trećem čitanju, u odlomku Ivanova evanđelja, govori se o Isusovom obećanju svojim učenicima da nitko tko vjeruje u njega, a 
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vjerovati ne znači samo riječima pristajati uz Isusa, neće propasti nego će uskrsnuti u posljednji dan. Nitko neće biti izgubljen.
                 ( Job 19,1.23-27; Rim 5,5-11; Iv 6,37-40)
     ================================
Naši  pokojni: Ovih  je  dana  u  79 godini  života  u Sarajevu  blago  u  Gospodinu  preminuo  Andrija  Laco, brat  Mirjane  Kuliš. Svima  ožalošćenima  pokojnoga  Andrije  Lace izručujemo  našu  iskrenu  sućut. Neka  mu naš  Gospodin  Isus  Krist  bude  milostiv  i  neka  mu  udijeli  svoj vječni  pokoj! Preporučamo  pokojnoga  Andriju  u  vaše  molitve.
Iskrena  i  srdačna   hvala  Društvu  Sv.  Ane  koje  je  u  prošlu  nedjelju  pirpremilo  pileći  ručak.  Sve  je  bilo  uspješno  i  dobro  organizirano. Hvala  svima  na  pomoći  i  suradnji!
Redoviti sastanak župnoga Vijeća je u srijedu navečer s početkom u 7,30 u Župnom uredu.
Ples za Dan zahvale - Thanksgiving Day: Odbor  za  Hrvatski  radio  sat  organizira ples za Thanksgiving Day. Ples je 29. studenoga 2014 navečer u našoj župnoj dvorani. Za ples i zabavu sviraju „Treća  sreća“ iz Chicago-a. Sve  druge  informacije  o  ovoj  zabavi  dobit  ćete  u  slijedećim župnim  tjednicima. 
Pomolite se za naše dobročinitelje i za bolesne i nemoćne u našoj župnoj zajednici.

Vjerska pouka - upoznavanje sv. Pisma- Biblije za naše župljane je srijedom navečer : U 7,00pm sv. Misa. Za vrijeme sv. Mise duhovni nagovor. Nakon sv. Mise vjerska pouka.

Hrvatski generalni  konzulat u Chicagu radi manjka stručnog osoblja u svome uredu moli sve one koji žele da im se urede odredjeni dokumenti da nazovu Hrvatsku crkvu sv. Josipa u St. Louis-u. Nakon što se prijavi jedan veći broj onih koji trebaju riješavati svoje dokumente onda bi Hrvatski generalni konzulat našemu Župskom uredu najavio svoj konzularni dan u prostorijama Hrvatske župe Sv. Josipa u St. Louis-u.
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Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  je, nedjeljom, nakon  pučke  sv. Mise.

Hrvatska  škola  je, nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise.

Doček  Nove  godine  u  našoj  župnoj  zajednici  je  31. prosinca  2014.  Vrata  se  otvaraju  u  7,00 sati  navečer.  U  ulaznicu  je  uključena  bogata  i  ukusna večera. Za  doček  Nove  godine  zabavljat  će  vas  Nikica Krišto, Vlado Dilber, Pero  Okić  i  Jadranko  Jajčević. Imajte  ugodni  doček  Nove  2015-e  godine  sa  svojom  obitelji  i  svojim  prijateljima.  Vidimo  se  te   večeri! Sve  druge  pojedinosti  o  ovoj  zabavi  dobit  ćete  na  vrijeme  u  sljedećim  župnim  tjednicima.
Posebna  molba: Molimo  naše  župljane, ako  je  moguće,  da  za  svoje  usluge  i  potrebe, nazovu  sve  one  koji  imaju  svoje  reklame   na  zadnjoj  stranici  našega  crkvenoga  tjednika. Svi  ti  koji  imaju  svoje  reklame  na  zadnjoj  stranici  našega  tjednika  pomažu  našoj  crkvi  da  ona  nema  svojih  izdataka  za  tiskanje  našega  tjednika. Unaprijed  hvala  na  razumijevanju..

Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo.
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  kroz  proteklih  107  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom u
raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu.
Program  Hrvatskog  radio  sata  je  glas  Hrvatske  zajednice  u  St. Louis-u. Vrijeme  emitiranja  ovoga  programa  je,  nedjeljom,  od  12,00  -  1,00  po  podne  na  radijo  postaji  WEW  770 AM.  
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, 
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Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu. 
Tjedno  klanjanje  Presvetom  Oltarskom  Sakramentu   u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,00  -  7,00  sati  navečer. Odvojimo  nešto  vremena  u  tjednu  i  molimo  se za  svoje  potrebe,  za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  potrebe naše  župne  zajednice.
Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj župljana koji , nedjeljom, rade i radi toga nisu u mogućnosti doći na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv. Misa u 6,00 sati po podne ima 
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Župljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom 

jeziku.
Napomene: 
 Molimo vas da za vrijeme sv. Mise isključite svoje mobitele.

 Ako je netko od naših župljana u bolnici, molimo vas, javite to našem župnom uredu.

For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
             =============================
      VAŠI  NOVČANI  PRILOZI – YOUR 
                CONTRIBUTIONS:
Collections:  26.X.014.: $ 1,729.00
Candles:  $  146.00 
For  Missions -  Za  Misije:  $ 25.00  

For  Renovations -  Za  renoviranje župnih  prosorija:
     Ilija/Marija  Aleksić $ 100.00
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Financial  Report -  Novčani  izvještaj:  Chiken  Dinner- Pileći  ručak:

            Income- Primici............. $  1,126.00

            Expenses- Izdaci............        458.00
                     Balance – Prihod:         668.00
 THANKS  FOR  YOUR  CONTRIBUTIONS – HVALA  ZA  VAŠE  NOVČANE  PRILOGE

     =============================
MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE  ŽUPE
                U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.
                                       ( Archdiocese  of  St.  Louis, M0) 
       MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH
              CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS

St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church 
and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 
                                        (Archdiocese of St.Louis ) 
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EVENTS  DURING  THE  YEAR  OF  2014:
Nov.29, 2014.:  Dance  for  Thanksgiving  Day                               

Dec. 07, 2014.:  St. Nicholas  Day -  Nikolinje

Dec, 14, 2014.: Election  of    Parish's  Council                         

Dec.31,2014. New  Year's  Party 
 ===================================
EVENTS  DURING  THE  YEAR  OF  2015:

February  08, 2015:   Stepinac's  Day -  Stepinčev  dan- 
February  14, 2015:   Mardi  Gras
February  15, 2015:  Cleaning  of  the  halls- Čišćenje  

February 18, 2015: Ash  Wednesday  -  Čista  srijeda

March  19, 2015.: Saint  Joseph 
March  22,2015.: St. Joseph: Refreshments  after  High Mass

March 29, 2015.: Palm  Sunday – Cvjetnica

April  02,2015.: Holy  Thursday – Vel. Četvrtak
April  03,2015.: Good  Friday – Vel. Petak

April  04, 2015.: Holy  Saturday – Vel. Subota 
April 05, 2015.: Easter  -  Uskrs 

April  05, 2015:  Easter  Party – Uskrsna   veselica
May 10, 2015.:  Mother's  Day -  Majčin  dan

June 06,2015.: Preparation  for  Spring  Picnic 
June 07, 2015. Spring's  Picnic – Proljetni  piknik
June 21,2015.: Father's  Day

July 26,2015.: Sts. Joakim  and  Anna

Aug.29,2015.: Preparation  for  Croatian  Day- Picnic
August 30, 2015.: Croatian  Day- Hrvatski  dan

Oct.10, 2015.: Concert  for  Renovations
Nov.28, 2015. Dance  for  Thanksgiving  Day                            

Dec. 13, 2015.  St. Nicholas  Day -  Nikolinje- Sunday
Dec, 20, 2015.  Election  of    Parish's  Council 
Dec.31,2015. New  Year's  Party -Novogodišnja  zabava
   ============================

Duties  of  Officers  of  the Parish's  Council: Dužnosti  odbornika:

Fra  Stjepan  Pandžić,the  Pastor, is  the  member  of  the  Parish's  Council  by  ex  officio -  by  his  duty.

Chairperson: Anto  Babić
Secretary:  Marinka  Nekić
Responsible  for  Renting: Kenneth  Abram
Responsible  for  Communications  with  the  Archdiocese:  Anto  Babić
Responsible  for  relationship  with  the  City  of  St. Louis and  with  Government: Marinka  Nekić
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Together  with  the  Pastor  responsible  for  the  finances  during  all  Parish's  activities:  Filip  Kožul
Responsible  for  Bar: Mato  Mijatović  and  Pero  Ivičević
Responsible  for  Social  activities: Martina  Jurčević
Responsible  for  renovations  and  Repairs: Vjekoslav  Krišto, Luka  Andjić, Željko  Mijatović, Mladen  Gavrić  i  Paul  Pekić. 
                   MASS   SCHEDULE

Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian

Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English , 10,00am: Croatian 
                 CONFESSIONS
Saturdays. 4,00-4,30pm, 5,30-6,00pm

Before  Masses  on  Sunay  and   Holy Days
              EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.
    =====================
        ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.

FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.

SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  
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and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________

Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________
          RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
                  ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa. 
              KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
        CRKVENO  VJENČANJE

Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
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